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The Bell

Martin Cepa ex», Richard Fischer ustrations)

Children of the Present and Prague at the
End of World War li

This exciting, adventurous story begins in an apartment building in

Prague’s Vinohrady. A group of friends hears a strange whistling from some-
where above and sets off to find the source. In the attic, they discover scientif-
ic notes from a certain Dr. Schneider and, more importantly, the source of the
whistling: a huge, black, bell-shaped stone. The bell has a crack large enough
for a person to crawl inside, and that’s exactly what three of the kids do, leaving
the fearful Eda outside. Inside, the three friends become unwilling participants
in an unusual physical phenomenon. The bell transports them to April 1945, and
they must find Dr. Schneider to return to their own time. It won’t be easy—the
world war is still ongoing, and a maniacal Gestapo officer known as The Butcher
is on their trail...

“A thrilling and adventurous story with time travel at its
core. The author uses a fresh approach by incorporating
physics rather than traditional fantasy elements, and the
ending is masterfully crafted, seamlessly intertwining
events from both the past and the present.”

— La Cultura

Martin éepa (*1990, Jindfichtv Hradec) studied Biomedical
Instrumentation and Methods at the Czech Technical University
in Prague. He currently works as a research scientist at a bio-
technological company and lives in Letohrad. The Bell (Zvon) is
his debut, and this year the Grada publishing house will release
his next manuscript, Tajemstvi zamku Budka.

Richard Fischer Jr. was born in 1968 in Tabor. Fischer has
been a freelance artist ever since, working in illustrations, com-
ics, applied painting, interior design, and textile prints with his
family project, Doméaci dilna. He also creates illustrations for
magazines and books. His first comic book, ,,Rvacov,“ based on
a script by DZian Baban, was published in 2020. Fischer often
draws inspiration from the gloomy, forgotten, or vanished places
of old Prague.
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Martin Cepa (text), Richard Fischer ii): The Bell

plot summary

Karolina and Eda live in an apartment building in Vinohrady. One day, they hear a
strange whistling sound coming from the attic — something the adults cannot hear.
Curious and determined, they team up with their friends Helena and Vasek to
investigate. Though the attic is locked and partitioned, they eventually manage to get
inside, where they discover the source of the sound: a mysterious object made of an
unknown material, resembling a bell. Alongside it, they find a collection of scientific
notes belonging to a certain Dr. Schneider, shedding light on the object's enigmatic
nature.

Intrigued, Karolina, Helena, and Vasek step inside the Bell — and suddenly lose
consciousness. When they wake and step back out, they are shocked to find
themselves in the same place — only transported to April 1945. Instead of their familiar
apartment building, the children now find themselves standing in front of German
military offices. They decide to seek out Karolina’s grandmother, who, in 1945, was just
seventeen and still lives in the same neighborhood. As they navigate the city’s darkened
streets, puzzled by the blackout, they encounter German soldiers and barely manage to
evade capture.

Reaching the grandmother’s apartment, they are met with initial suspicion, but their
story gains credibility when they reveal their mobile phone and take a picture. The
grandmother and her sister offer them food, shelter, period-appropriate clothing, and
crucial advice on how to survive in wartime Prague. They also provide a lead on Dr.
Schneider, the only person who might help them return home.

The next day, the children set out to find Dr. Schneider but are intercepted by the
Gestapo and taken to a feared interrogator known as the Butcher. Their inability to
speak German fluently and their ignorance of key Nazi details, such as Hitler's
birthdate, arouse suspicion. Just when their fate seems sealed, they are unexpectedly
released by order of a higher-ranking officer.

Despite this horrifying experience, they are determined to complete their mission, and
they visit the Klementinum, where Dr. Schneider works. Pretending to be students in
need of academic help, they approach him, but their unusual knowledge and
mannerisms once again arouse suspicion. However, upon learning the truth, Dr.



Schneider agrees to help them return to their time. When the Gestapo arrests Karolina’s
grandmother and her sister, he offers the children refuge.

Dr. Schneider attempts to solve the problem scientifically, but his calculations fall short
— until the children show him the textbooks stored on their phone. Realizing the validity
of Einstein’s theory of relativity, Dr. Schneider sees a possible way forward. But time is
running out; the Gestapo has begun monitoring him. He turns to an old classmate and
friend, Honza, who may have the skills and resources needed to reactivate the Bell.

Traveling to a village near Prague, they find Honza, yet he is wary of Dr. Schneider,
who, as a half-German scientist, spent the war focusing on his career rather than
fighting the occupation. After much hesitation, Honza agrees to help. As Schneider and
Honza work on generating the energy needed for the Bell, the children assist with
household chores — and even learn to shoot in case they need to defend themselves.

A critical component for the Bell is missing, forcing them to risk a dangerous night-time
raid on a storage facility. Though meticulously planned, the operation goes awry when
they are ambushed by guards. Honza is shot, and Vasek is wounded by a guard dog.
Despite their injuries, they escape with the necessary materials.

With the device finally complete, they must transport it to the Bell. They succeed, but
are ambushed by German soldiers. In the ensuing battle, Honza is shot dead. Worse
still, they realize the device does not generate enough power to charge the Bell. As the
Gestapo, led by the Butcher, storms the house, the children take cover inside the Bell. A
grenade explosion kills Dr. Schneider — but the blast provides the final surge of energy
needed to activate the Bell.

In an instant, the children are back in their own time. Eda, who had remained in the
attic, is stunned to see how much they have changed — they are skinny, dressed in
wartime clothing, and carry the weight of their harrowing ordeal. They recount their
adventure to him and later visit Karolina’s grandmother, ensuring she is safe.

Realizing the potential dangers of the Bell, the children, along with Helena and Vasek’s
father, decide to hide it forever. They bury it in the grandmother’s garden, ensuring that
it will never be used again.

— text by Jan Schneider, translated by Bruce Bybee
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Zvuky z pidy

»Pst! Slysite to?“ Karolina si ptilozila ukazovacek ke rtiim a dru-
hou rukou ukazala ke stropu. Nebylo to ani potteba. Tiché piskani,
které se rozeznélo pokojem, vsechny ptimélo na okamzik prerusit
debatu nad rozehranou partii Zachranatt a stocit zrak vzhiru.

Za posledni dva tydny to bylo jiz ponékolikaté, co se z ptady
nad pokojem Karoliny a Edy ozvalo tiché, ale nepiijemné piskani.
Vzdy trvalo jen par minut a zpoéatku nad tim jen mavali rukou
a ani se nezamysleli, co by ho mohlo zptisobovat. Koneckoncti
z ulice dole se ozyvaly tlumené zvuky mésta neustale a toto byl
prosté jen dalsi stiipek do mozaiky neutuchajiciho ruchu. Az pred
nékolika dny vecer jim zacalo piskani vrtat vic hlavou. Provoz na
ulici uz byl minimalni, v byté panovalo ticho a zrovna se chystali
do postele, kdyz se piskani opét ozvalo.

»Mami, co to piska?“ zeptal se Eda a natahl si pies hlavu py-
Zamo.

,»,Co kde piska?“ podivala se na néj matka se zvednutym obo-
¢im a odlozila na komodu vedle skiiné kos s vypranym pradlem.

»,Nevim, zni to jako z pudy,“ ukazal Eda prstem vzhtru. ,,Slysis
to?“

Matka se zadivala ke stropu a lehce se zamradila. ,Ja nic
nesly$im.”

»,Coze? Mami, ty to nesly$is?“ vykoukla na matku zpod pefiny
Karolinina hlava.

»Ne, nesly$im nic. A jestli si ze mé délate srandu, tak dobrou
noc, mam dilezitéjsi véci na praci,“ odpovédéla matka a otocila
se k odchodu.



»Pockej, my si nedélame srandu,” fekl Eda. ,,Piska to uz nékolik
dni, ty sis toho nevsimla? Vzdycky par minut, a nepiska to porad
stejné, trochu to zesili, pak se to ztisi a za okamzik zase znova.
Nékdy rano, nékdy odpoledne, neni to pravidelné.“ Eda se tvaril
nevéricné, kdyz matka jen vrtéla hlavou.

»Totedanechapu, je to slySet tiplné jasné, azje to trochu nepii-
jemny,“ posadila se Karolina v posteli a pro zménu se na matku
zamracila ona.

»Asi mate zkratka lepsi usi nez ja,“ pokrc¢ila maminka rameny.

»Zeptame se taty, jestli nevi, co by to mohlo byt. Tieba primon-
tovali na sttechu néjaky vysilac, co ja vim. Ted uz ale bézte spat.”
Poprala jim dobrou noc a odesla.

Eda zalezl do postele a podival se na Karolinu. ,, To je teda divny.“

»Asi to bude néjakej ten vysilac, jak mama fikala,” opacila Karo-
lina a zase se zavrtala do pefiny. ,,Jen doufam, Ze to nebude piskat
porad, zacina to bejt otravny.“

Druhy den u snidané se na piskani zeptali otce.

»Nicjsem neslysel,“ zavrtél hlavou tata nad ranni kavou. ,A na
stiresSe urcité nic neni. Kdyby tam chtél nékdo néco instalovat,
musel by to fesit nejdiiv se mnou a pak bychom to projednali
na bytové radé. Ani by to nedavalo moc smysl, v okoli je spousta
vyssich dom.”

»Tak co by to teda mohlo byt?“ zeptal se Eda.

~Tézko tict, kdyZjsem to neslysel,“ usmal se otec. ,MtiZe to byt
vitr, tieba je nékde na stiesSe skvira a skuci v ni meluzina. Nebo
to muze délat néjaky ptak.”

~Hmm,“ zabrucel Eda a netvaril se, Ze by ho toto vysvétleni
prilis uspokojilo.

»,Kazdopadné bych to neresil. Jak to zacalo, tak to zase skon¢i,*
ekl tata a dopil kavu, ¢imz debatu o piskani ukondéil.

~Tohle prece nedéla zadnej ptak,” zaseptala Karolina, jako by se

bala, Ze pokud by nahoie opravdu piskal ptak, mohla by ho vy-
plasit.
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Edajen tiSe pokyvoval hlavou a Helena s Vaskem poslouchali
s lehce zamracenymi vyrazy piskot, ktery periodicky pridaval
na intenzité a opét slabl. Sedéli nad rozehranou hrou a tplné
zapomnéli na pozar zufici na hernim planu. Nékolik minut jen
mlcky poslouchali.

Helena s Vaskem bydleli v domé o dvé poschodi nize, takze
piskani na vlastni usi dosud neslyseli, ale Karolina s Edou jim
o ném poveédéli.

»Fakt to zni, Ze to jde piimo z ptdy. Nebo mozna ze stiechy,”
zasSeptala po chvili Helena.

»Na stirese ale pry nic neni, fikal tata,” namitl tise Eda.

»Takze to musi bejt na ptdé,” pridal se do debaty Vasek.

Opét se odmlceli a v pokoji se rozhostilo zamyslené ticho, na-
rusované jen onim piskanim.

»,Napada nékoho, co by to mohlo bejt?“ promluvila po chvili
Karolina a rozhlédla se po ostatnich.

»Mozna to déla opravdu vitr,“ fekla Helena zamyslené. , Tfeba
je tam nékde $kvira, kterou se prohani, a piska to jako pistalka.”

»Problém je, ze kdyZ to posledné zacalo piskat, schvalné jsem
vyzkousela, jak moc venku fouka, a nefoukalo viibec,“ namitla
Karolina.

»,No a nemohla by to bejt jen mys? Ty piece piskaj a na ptudé
klidné muzou zit,“ nadhodil Vasek.

»TomiiZou, ale pro¢ by ta mys takhle piskala? A nékolik minut
v kuse?“ odpovédéla Helena a stielila po bratrovi pohledem, ze
kterého bylo jasné, Ze ona toho o mysich vi podstatné vic nez on,
a nemél by se s ni proto hadat.

Vasek jen pokr¢il rameny. , Tak se tam asi budeme muset po-
divat,“ fekl.

»,No, proc¢ vlastné ne,“ uznala Karolina. ,,Pj¢ime si od taty kli¢
a omrkneme plidu. Vzdyt jsme tam ani nikdy nebyli, tfeba tam
bude néco zajimavyho.“

»,No ja nevim, jestli je to dobrej napad. Jestli by tam nemél
radsi jit tata s ndma...“ namitl Eda nejisté a dival se po ostatnich.

11
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Par vtefin stali na misté a mzourali do tmy. Helena udélala né-
kolik kroki k nejbliz§imu oknu a odhrnula starou deku slouzici
jako zavés. Dovniti pronikl kuzel svétla a ozaril prostor, jenz se
pred nimi rozkladal.

U stén bylo narovnanych nékolik starych stolt a stolkd, zidli,
kiesel a dalstho nabytku. Kolem stold se vrsily krabice, dfevéné
i kartonové. Tlusta vrstva prachu pokryvajici vse vdohledu svéd-
¢ila o tom, Ze posledni krabice sem nékdo odlozil pred davnou
dobou. Sténa naproti détem byla cela zastavéna skfinémi, na
nich lezely dalsi krabice.

»,0zyva se to z nékteré skiiné,” rekl Eda.

»Taky se mizda. Cozje teda hodné zvlastni,” prikyvla Karolina
a premérovala si fadu skiini zamra¢enym pohledem.

,Proc¢? Tak prosté jednu po druhé prohlédneme a zjistime, co
to je, ne?“ podival se na ni Eda.

»,T0 jo.Jen tu ocividné nikdo pékné dlouho nebyl, takze tu
mame néco, co zacalo po kdovikolika letech ve skiini najednou
samo od sebe piskat. To je trochu divny, neptijde ti?“ fekla He-
lena a pohlédla na Edu.

»Ajo..“ Edovi se rozsirily oci, ¢aste¢né zvédavosti a ¢astecné
strachem. Pak se ale zatvaril vazné. ,A neméli bychom to radsi
Fict tatovi?“

»A co mu chces iikat? Ze jsme v su$arné rozbili strop, na padé
nasli kupu sktini a zase $li pry¢? Pojdte, mrkneme se dovnitt,*
ekl Vasek a vyrazil k prosttedni skiini. Uchopil madla a zkusil
rozevrit dvere. Jen se slabé zattasly, ale neoteviely se.

19
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